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Lebanese Republic

Ministry of Interior and Municipalities Registration N°2967/2017

Common Administrative Directorate Referral date: November 22, 2019
DECREE N°5800

Authorization for establishing in Lebanon a branch
of the foreign association named:
Sovereign Imperial and Royal House of Ghassan
located at Sin El-Fil — District of EL METN

The President of the Republic.
According to the constitution,

Article 1:

According to the law of associations promulgated on August 03, 1909,
particularly article 06 thereof;

According to the project-law rendered into effect by the decree N° 10830 dated
October 09, 1962;

According to the Decision N° 369/L dated 21/12/1939 concerning the foreign
associations;

According to the memo N°10/2006 of 19/05/2006 and the related amendment
N°¢ 15/M/2018 of September 12, 2008; and the memo N° 24/M/2018 of
November 08, 2018

According to the application duly registered at the common Administrative
Directorate under N° 2967 on February 10, 2017 concerning the authorization
request for establishing a branch of the foreign association named “Sovereign
Imperial and Royal House of Ghassan”, located at Sin El-Fil, District of El
Metn;

Pursuant to the approval of the Ministry of Foreign Affairs and Emigrants by
virtue of its letter dated March 06, 2018 under N°865/5;

Pursuant to the approval of the Directorate General of the General Security by
its letter N° 3839 dated May 12, 2017;

Pursuant to the motion of the Minister of Interior and Municipalities

Further to the approval of the Council of Ministers on October 03, 2019;

Decrees the following:

It is hereby authorized to establish in Lebanon a branch of the foreign
association named “Sovereign Imperial and Royal House of Ghassan™, located
at Sin El-Fil in the real estate NO’;_]&L_—‘_“Section #21, Elie Fouad Gharios
Building, District of EI-Metn, ///:?”j*]‘:&: "
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The association purpose: A nonprofit, nonpolitical, secular, cultural,
educational and charitable international organization, having specified goals,
namely the consolidation of the Arab Christian Historical and Cultural Patrimony,
particularly to the Ghassan people; The Ghassan ideas are known as the cultural
promotion, the encouragement and equality of women, democracy and the
encouragement of charity and chivalry, in addition to the promotion and application
of the principles of the Universal Declaration of Human Rights that was adopted by
the United Nations General Assembly on December 10, 1948 at the Chaillot Palace
in Paris.

Provided that the foregoing shall be applied
according to the applicable laws and regulations and
upon the approval of the competent authorities.

The representative of the Branch in Lebanon: Dr. Elie Fouad Gharios

Article 2:

- The association mentioned above shall submit to the Ministry of Interior and
Municipalities within the first month of each year a list indicating the names
of its members , a copy of its annual budget and of its precedent lump sum
account. Failing to, it shall be subject to the application of the provisions of the
law promulgated by the decree N° 10830 of October 09, 1962 and the related
amendments.

- The association shall proceed to the registration at the Ministry of Finance —
the competent tax unit (the Income Tax Department at Beirut and the regional
financial authorities in the governorates) according to the form prepared by the
Ministry of Finance within two months from the date of the decree
promulgation pursuant to the provisions of the law of the fiscal procedures
N°44 of 11/11/2008 and the related amendments.

Article 3:

The present decree shall be published and notified to whom it may concern.

Baabda, October 21, 2019

Signed: Michel AOUN
Promulgated by the President of the Republic
Prime Minister
Signed: Saad Eddine Hariri

The Minister of Interior and Municipalities
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: Signed
True certified copy: Signed and sealed _/\ A fn;jﬂ.x

Ministry of Interior and Municipality
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Directorate General of political affairs and of Refugees
Referral N°6113/4/2017 — Signed and sealed

Number 2967/2017
- To the Directorate General of the Political affairs and refugees
- To the Directorate General of the General Security
To kindly review and act accordingly
The common administrative Administration
The brigadier Elias El Khoury: Signed and sealed

Literal translation of the Arabic version herewith enclosed.
For the content of the annexed document the translator assumes no responsibility
The certified translator Milad NOUJEIM — Expert N°212 — Official gazette N° 5 of 29/01/201 |

Beirut, Jallualy 20, 2022
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